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1 The Lord spoke to Moses and to Aaron in the land of Egypt,
aying= 2 This month shall be to you the head of the months; to

the entire community of Israel, saying, "On the tenth of this
month, let each one take a lamb for each parental home, a
lamb for each household. 4 But if the household is too small
for a lamb, then he and his neighbor who is nearest to his
house shall take [one] according to the number of people, each
one according to one's ability to eat, shall you be counted for
the lamb. 5 You shall have a perfect male lamb in its [first]
year; you may take it either from the sheep or from the goats. 6
And you shall keep it for inspection until the fourteenth day of
this month, and the entire congregation of the community of
Israel shall slaughter it in the afternoon. 7 And they shall take
[some] of the blood and put it on the two doorposts and on the
lintel, on the houses in which they will eat it. 8 And on this
night, they shall eat the flesh, roasted over the fire, and
unleavened cakes; with bitter herbs they shall eat it. 9 You
shall not eat it rare or boiled in water, except roasted over the
fire its head with its legs and with its innards. 10 And you shall
not leave over any of it until morning, and whatever is left
over of it until morning, you shall burn in fire. 11 And this is
how you shall eat it: your loins girded, your shoes on your
feet, and your staff in your hand; and you shall eat it in haste it
is a Passover sacrifice to the Lord. 12 I will pass through the
land of Egypt on this night, and I will smite every firstborn in
the land of Egypt, both man and beast, and upon all the gods of
Egypt will I wreak judgments I, the Lord. 13 And the blood
will be for you for a sign upon the houses where you will be,
and I will see the blood and skip over you, and there will be no
plague to destroy [you] when I smite the [people of the] land
of Egypt. 14 And this day shall be for you as a memorial, and
you shall celebrate it as a festival for the Lord; throughout
your generations, you shall celebrate it as an everlasting
statute.'
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Netivot Shalom Parshat Bo 85-88
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God said to Moses and Aaron in the land of Egypt saying,
‘This month shall be to you the head of the months; to you
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it shall be the first of the months of the year’. Rashi writes
at the very beginning of Bereshit that this is the most
logical place for the whole Torah to begin, from ‘This
month shall be to you’. For this is the mitzvah of kiddush
hachodesh, sanctifying the new moon, which is a fitting
way to start the Torah......The reason why this is the first
mitzvah commanded to Israel is because it illustrates that in
the darkness when there does not appear to be a glimmer of
light, even then does Israel believe with a complete faith in
the love of God for His people Israel. Israel believes that all
of God’s dealings are for the good from His great love for
them...This act of counting by the moon --which
illuminates in both the day and night-- makes this mitzvah
appropriately the first mitzvah...

A different possible reason why Israel counts by the moon
is because the moon does not always illuminate like the
sun. At certain times it is dark and divided. This is called
the end of the month when the light is hidden and it is
completely dark. Specifically at this time does the
beginning of the month start, in the moment when the
moon is totally dark. This is the way of Israel. This is the
special strength of Israel, the chosen people that God chose
in all of their dire straights, even when they were in
absolute darkness. When they were in Egypt in the house of
slavery, God chose them and called them ‘My son, my
firstborn Israel’, and for this reason God said ‘I carried you
on eagles’ wings and brought you to Me’...

Another possible lesson from this mitzvah of ‘This month
shall be for you’ is that Jews are commanded to always
recreate, just like creating a new world...This is why Israel
counts by the moon, for it is the master of renewal and
recreation. For the sun is a very big and strong light, but it
does not have any renewal in it. For thousands of years it
has always illuminated the same quality. But the moon is
always renewing and innovating...
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Rambam Mishneh Torah Kiddush HaChodesh 17:8
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[The difficulties that come up when it is hard to see the moon were
avoided due to the following] tradition which existed among our
Sages, [having been] transmitted from one to another in a chain
extending back to Moses our teacher: When the moon was not seen
at the beginning of the months, month after month, the court
establishes [the following sequence]: one full month with thirty P o
days, one lacking month with twenty-nine days. In this manner, they
would calculate and establish one full month and one lacking month
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- establishing these months, but not sanctifying them. For the
sanctification of the months is dependent solely on the sighting [of
the moon]. At times they would have a full month follow another
full month, or a lacking month follow another lacking month,
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depending on the results of their calculations.

Aish Kodesh Parshat Bo January 24th, 1942

God said to Moses and Aaron in the land of Egypt. ‘This month shall be the head month to you. It shall
be the first month of the year. Speak to the entire community of Israel, saying . ..” ” (Exodus 12:1).
Rashi on this verse, quoting the Mechilta, explains: “The unnecessary reference to the land of Egypt in
the first verse is there to emphasize that this revelation occurred outside the city. Moses and Aaron left
the presence of Pharaoh and the city to distance themselves from loathed idols and other offensive

objects...
Perhaps [another] explanation is as follows: There is a well-known teaching in the Zohar (vol. I, 103a)
about the verse (Prov. 31:14) “Her husband is well known in the gates. . . .” The Zohar explains this

99, ¢

verse with a play on the Hebrew word b’she’arim, “in the gates™: “she’ar, normally translated as ‘gate,’
can also mean ‘estimation,” ‘calculation,” and ‘valuation.” The ‘husband’ in the verse is the Holy
Blessed One, Husband of the human soul, Who is known by each person inasmuch as that person in his
heart esteems and values Him...The extent to which a person journeys spiritually, preparing himself and
making ready to receive God’s revelation, is a measure of his faith, love, and fear of God. Any grasp of
the Torah he may have acquired, whether of the revealed or the hidden Torah, is his personal revelation
of God, because God is found within the Torah. A person learning a page in the Talmud (Baba Metzia
2a) concerning two people who have simultaneously found a lost object and are both tightly holding the
same tallit, saying, “It’s all mine.” “No! It’s all mine.” has grasped something of God’s light, found
only on that page in the Talmud. Although he may think he is studying simple case law concerning
mundane people and everyday things—two people, the tallit, and the dispute over ownership, etc.—he
is actually experiencing a revelation of God. So every Jew learning the Torah must strive to reach for
the hidden, the secret, within it. Whether he is learning the text on a simple scholarly level or studying
the arcane meaning, he must always try to reach for the mystery, which is the light of God in that
Torah...

“God said to Moses and Aaron in the land of Egypt.” Even though Moses and Aaron were outside the
city, God still spoke to them in Egypt. The emphasis on Egypt is because Egypt was where the Jews,
Moses’ students, were. The Torah he was being given and the Commandment to purchase and prepare
a kid on the tenth of the first month in preparation for the Egyptian Passover Festival was solely for the
benefit of the Jewish people at that time and in that place. This was a once-only Festival. Subsequent
Passover celebrations were quite different. Moses was favored with this revelation only because of his
students, the Jews who were still in Egypt—Dbecause, as we said, it is the students who bring about the
revelation in their teacher, each according to his own level.?

2 Translation from Rabbi Eliyahu Touger
3 Translation based on Hershy J. Worch. “Sacred Fire.” Rowman & Littlefield, 2002



